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Vážená zákaznice, vážený zákazníku,

děkujeme Vám za důvěru, že jste si zakoupil/a čistič T5 DUO značky 
Zodiac.

Tento čistič byl velmi pečlivě navržen, vyroben a prověřen, aby Vám 
sloužil k plné spokojenosti.

Před jeho zprovozněním si pozorně přečtěte tento návod k použití.

Pokud máte zájem o další informace, poraďte se o používání a 
údržbě Vašeho čističe bazénů s prodejcem, který je odborníkem  
v oblasti prodeje bazénové techniky.
Ten Vám také dodá náhradní díly a poskytne kvalifikované 
poprodejní služby. 
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1 / Seznam dílů
Seznam dílů nezbytných pro instalaci zařízení T5 Duo obsažených 
v balení:
1  Kompletní hlavice
2  Kompletní disk
3  Rychlospojka
4   Protiblokovací kolo (používá se v případě, že se čistič zastaví 

o nějakou překážku, žebřík, schody, …).
5   Sada 12 hadic délky 1 m s bezpečnostním zámkem (Twist Lock)
6  1 závaží na hadici 
7  1 automatický regulátor průtoku
8  1 měřič průtoku 
9  1 kuželový adaptér

Č. OZNAČENÍ MNOŽSTVÍ
1 Kompletní hlavice 1
2 Kompletní disk 1
3 Rychlospojka 1
4  Protiblokovací kolo (používá se v případě, že se čistič 

zastaví o nějakou překážku, žebřík, schody, …)
1

5 Sada 12 hadic délky 1 m s bezpečnostním zámkem  
(Twist Lock)

12

6 1 závaží na hadici 1 
7 1 automatický regulátor průtoku 1
8 1 měřič průtoku 1
9 1 kuželový adaptér 1

RADY

Během koupací sezóny doporučujeme čistič T5 Duo ponechat  
v bazénu a vyjmout ho při provádění šokového ošetření.

Pokud chcete vysavač vyjmout, abyste se mohli koupat, 
odmontujte hadici, ale nesmotávejte ji.

Hadici nikdy nevystavujte přímému slunci.

Na konci koupací sezóny doporučujeme jednotlivé díly hadice 
propláchnout čistou vodou a uložit je na suchém místě.

1
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2 / Spojení hadic
Čistič T5 Duo je vybaven 12 díly hadice o délce 1 m.

• Optimální délka hadice pro váš bazén odpovídá nejdelší 
vzdálenosti od místa spojení (stěnová sací koncovka nebo skimmer) 
k nejvzdálenějšímu bodu bazénu + jeden díl hadice o délce 1 metru 
(Obrázek 1).

Např.: je-li nejdelší vzdálenost mezi stěnovou sací koncovkou 
nebo skimmerem a nejvzdálenějším bodem 10 metrů, budete 
potřebovat 11 dílů 1metrové hadice. 

Obrázek 1

Nejdelší 
vzdálenost

• Po vypočítání optimální délky hadice spojte potřebný počet 
dílů hadice o délce 1 metru dohromady, spojka samec do spojky 
samice.
Správné spojení provedete pootočením o čtvrt otáčky a umístěním 
západek do drážek. Při prvních použitích není nutné, aby západka 
zaskočila do poslední drážky (Obrázek 2).

Obrázek 1 Západka
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3 / Instalace
• Nastavte výtlačné trysky směrem ke dnu bazénu.
• Uzavřete výpustný kanál na dně bazénu.
• Zapněte bazénové čerpadlo.
• Hadici čističe T5 Duo naplňte proudem vody z výtlačných trysek 
a držte ji po celou dobu následujících úkonů ponořenou pod 
hladinou vody (Obrázek 3). K zajištění správné funkce zařízení je 
nutné hadice odvzdušnit. Jakmile je vzduch z hadic zcela odveden, 
čistič klesne na dno bazénu.

PŘIPOJENÍ NA SACÍ KONCOVKU NEBO NA SKIMMER

POZOR: propojení posledních částí (poslední díl hadice, 
automatický regulátor, lapač listí*) musí být provedeno pod vodou, 
aby nedošlo k nasátí vzduchu a následnému zavzdušnění čerpadla.

• Automatický regulátor nastavení průtoku nainstalujte na sací 
koncovku pomocí kuželového adaptéru.

• Z důvodu odvzdušnění naplňte první díl hadice o délce 1 m vodou 
a připojte ji k automatickému regulátoru.
• Připojte lapač listí* ke druhému konci prvního dílu hadice, který 
jste rovněž naplnili vodou.

POZOR: Ověřte, zda jsou šipky vyznačené na automatickém 
regulátoru nastavení průtoku a na lapači listí* správně 
nasměrovány k sací koncovce, a ne k čističi.

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: 
Hadici čističe T5 Duo můžete připojit na sací koncovku bazénu 
nebo na jeden ze skimmerů v bazénu. Použijte pokud možno sací 
vstup uprostřed delší strany bazénu.

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: 
Automatický regulátor nastavení průtoku je z výroby nastaven 
do polohy 3, což je optimální nastavení pro evropské bazény. Pro 
optimální provoz čističe doporučujeme toto nastavení zachovat. 
Také vždy kontrolujte, že červená páčka neblokuje tmavě šedou 
klapku regulátoru v otevřené poloze – čistič by nefungoval. 
Rovněž kontrolujte, zda je tmavě šedá klapka natočená ke dnu 
bazénu (Obrázek 4).

Obrázek 4

Obrázek 3

* Volitelně, není součástí dodávky.
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Spojte samčí část adaptéru hadice s lapačem listí*.

Ověřte, zda je celá hadice odvzdušněná a připojte ji k sací koncovce 
tak, že spojíte poslední samičí část hadice s adaptérem hadice 
(Obrázek 5).

* Volitelně, není součástí dodávky.

Připojení na sací koncovku s lapačem listí*

Připojení na skimmer s lapačem listí*

Před připojením hadice k sacímu 
vstupu ověřte, zda je odvzdušněná 
celá hadice.

Obrázek 7
Příklad připojení na sací koncovku
Celkové schéma instalace čističe 
T5 Duo

Obrázek 5

Obrázek 6

Obrázek 7

Volitelně

Volitelně
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4 / Zkouška průtoku
V případě, že máte pochybnosti o sacím výkonu čerpadla, můžete 
provést zkoušku průtoku.
Pozn.: všechny tyto úkony provádějte pod vodou, aby nedošlo  
k zavzdušnění hadice.

• Odpojte T5 Duo od hadice, držte rychlospojku a připojte ji  
k měřiči průtoku (Obrázek 8).

Sledujte ukazatel na měřiči  (Obrázek 9 až 11)

Ideální průtok: Červená klapka je v poloze 3.
Tento průtok je pro fungování vašeho čističe T5 Duo ideální.
Odpojte měřič a čistič znovu připojte k hadici.

Nízký průtok: Červená klapka je pod úrovní 3.
Pokud je váš čistič napojen na sací koncovku, zvyšujte průtok 
uzavíráním ventilu skimmerů nebo pokud je váš čistič napojen na 
skimmer, zvyšujte průtok uzavíráním ventilu sací koncovky, dokud 
se ukazatel měřiče nedostane do ideální polohy. Odpojte měřič  
a čistič znovu připojte k hadici.

Vysoký průtok: Červená klapka je nad úrovní 3.
Pokud je váš čistič napojen na sací koncovku, snižujte průtok 
otevíráním ventilu skimmerů nebo pokud je váš čistič napojen na 
skimmer, snižujte průtok otevíráním ventilu sací koncovky, dokud 
se ukazatel měřiče nedostane do ideální polohy. Odpojte měřič  
a čistič znovu připojte k hadici.

Obrázek 8

Obrázek 9

Obrázek 10

Obrázek 11
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5 / Připojení hadice a čističe
• Ponořte hadici a čistič a části spojte pod vodou.

• Spojte hadice (viz kapitolu 2 na straně 4: Spojení hadic)  
a připojte je ke konci rychlospojky (Obrázek 12). Správné spojení 
provedete pootočením o čtvrt otáčky a umístěním západky do 
některé z drážek. Při prvních použitích není nutné, aby západka 
zaskočila do poslední drážky.

• V případě potřeby, pokud máte žebřík nebo zóny, které by 
mohly bránit v posouvání čističe, připevněte na konec hadice 
protiblokovací kolo (Obrázek 12).

• Poté sestavu připevněte na konec čističe (Obrázek 13).

• Čistič T5 Duo se dodává se závažím pro případ, že má čistič 
tendenci odlepovat se od dna (Obrázek 14).

Nasaďte závaží na konec první části hadice přibližně ve vzdálenosti 
1 m od čističe (Obrázek 15) a dbejte na to, aby disk při chodu 
čističe kopíroval dno bazénu.

Obrázek 12

Obrázek 13

Obrázek 14

nesprávně nesprávněsprávně

Obrázek 15

1 m
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6 / Řešení případných problémů
• Pomocí měřiče průtoku zkontrolujte průtok.
Pokud je průtok nedostatečný: 
• Zkontrolujte, zda je ventil výpustného kanálu na dně bazénu 
dobře uzavřen.
• Zkontrolujte, zda jsou předfiltr čerpadla a koš skimmerů čisté.
• Zkontrolujte, jsou hadice a automatický regulátor správně 
připojeny.

Pokud je průtok správný: 
• Zkontrolujte, zda sání čističe není ucpáno nečistotami.
• Zkontrolujte, zda membrána čističe není poškozená.
(Viz strany 10 a 11.)

• Pro celkové vyčistění bazénu je možné zkrátit filtrační cyklus. 
Například  6-hodinový filtrační cyklus rozdělený do třech 
2-hodinových úseků zajistí lepší výsledek než jediný 6-hodinový 
filtrační cyklus.
• Zkontrolujte, zda je hadice dostatečně dlouhá a případně přidejte 
další hadicové díly.
• Zkontrolujte, zda jsou výtlačné trysky správně nasměrované 
směrem ke dnu bazénu.
• Zkontrolujte, zda je hadice v perfektním stavu.

• Zkontrolujte polohu závaží na hadici (viz obrázek 14 na straně 8).
• Změřte průtok a případně ho zvyšte (viz strana 7).

• Napojte hadici na sací koncovku, která je nejdále od schodiště.
• Upravte délku hadice přidáním nebo odebráním jednoho dílu.
• Výtlačné trysky nasměrujte tak, aby hadici tlačily směrem od 
schodů.
• Případně přidejte protiblokovací kolo.

• Ověřte těsnost okruhu mezi všemi díly hadice, mezi hadicí  
a regulátorem průtoku a mezi regulátorem a skimmerem.

• Snižte průtok (viz strana 7).

• Uzavřete výpustný kanál.

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: 
Vždy zkontrolujte, že červená páčka neblokuje tmavě šedou 
klapku regulátoru v otevřené poloze – čistič by nefungoval.

T5 Duo nepracuje

T5 Duo nečistí všechny 
oblasti v bazénu

T5 Duo nepřilne ke dnu 
bazénu

T5 Duo je zablokován o 
schody bazénu

T5 Duo se pohybuje velmi 
pomalu a na výtlaku se 
objevují vzduchové bubliny.

T5 Duo vystupuje nad 
hladinu

T5 Duo se zachytává o 
výpustný kanál
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7 / Čištění a výměna membrány
Čištění membrány

Pokud čistič nefunguje, zkontrolujte membránu, zda není ucpaná.

• Obraťte čistič (Obrázek 16). 
• Prohlédněte membránu a nečistoty nebo překážky odstraňte.

Pokud není membrána ucpaná, zkontrolujte, zda není opotřebená 
nebo poškozená.

Výměna membrány
•Vyšroubujte kazetu (Obrázek 17 a 18).

• Odšroubujte vnější trubici (Obrázek 19), vytáhněte vnitřní trubici 
a vyjměte membránu (Obrázek 20).

• Zkontrolujte membránu, zda nevykazuje stopy opotřebení a 
pečlivě ji opláchněte vodou. Případně ji vyměňte.

Obrázek 16

Obrázek 17

Obrázek 19 Obrázek 20

Obrázek 18

Kazeta

Vnější trubice
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Vrácení membrány

• Vraťte membránu zpět na vnitřní trubici.

• Vložte sestavu membrány a vnitřní trubice do horní části kazety. 
Západky na membráně musí zapadnout do drážek v kazetě a poté 
jemně vytáhněte vnitřní trubici (nešroubujte), dokud nebude vidět 
okraj membrány (Obrázek 21 a 22).

• Našroubujte zpět vnější trubici na horní část kazety.

• Našroubujte zpět sestavenou kazetu a nasaďte kroužek a matici 
na vnější trubici (Obrázek 23).

• Vložte kazetu do těla čističe a matici utáhněte (Obrázek 24).

• Zkontrolujte, zda se vnější trubice volně otáčí a umožňuje mu 
otáčení (Obrázek 25).

Obrázek 22

Kraj membrány

Obrázek 21
Drážka

Horní část kazety

Západka

Obrázek 23
Matice

Horní kroužek

Vnější trubice

Obrázek 24

Obrázek 25
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Upozornění

Více informací obdržíte u svého prodejce.

Zaregistrujte si svůj výrobek na našich Internetových stránkách:
• Buďte mezi prvními, kteří obdrží informace o novinkách Zodiac  
a o našich nabídkách.
• Pomozte nám neustále zlepšovat kvalitu našich výrobků.

Zodiac Pool Care Europe
Bd de la Romanerie - BP 90023

49180 St Barthelémy d’Anjou – FRANCIE
www.zodiac-poolcare.com

UPOZORNĚNÍ TÝKAJÍCÍ SE POUŽITÍ ČISTIČE T5 DUO V BAZÉNU 
S VINYLOVÝM POTAHEM

Povrch určitých vinylových fólií s motivy se může rychle 
opotřebit a motivy mohou zmizet při kontaktu s předměty, 
jako jsou například čisticí kartáče, hračky, plavací kola, fontány, 
dávkovače chloru a automatické čističe bazénu. Motivy některých 
vinylových fólií se mohou poškrábat nebo opotřebit pouhým 
třením, například bazénovým kartáčem. Barva některých 
motivů se rovněž může smazat během instalace nebo v případě 
kontaktu s předměty nacházejícími se v bazénu. Zodiac® nenese 
odpovědnost za smazané motivy, opotřebení nebo poškrábání 
vinylových potahů, na toto se záruka nevztahuje.

Zodiac® rovněž nenese odpovědnost za poškození potahu 
(vinylové fólie, vyztužené PVC atd.) způsobené příliš vysokým 
poměrem desinfekčního prostředku (chlor, brom, aktivní kyslík 
atd.) nebo nesprávnou hodnotou pH (překračující rozmezí od 
6,8 do 7,6), na toto poškození se nevztahuje záruka.

RIZIKO ZABLOKOVÁNÍ PŘI SÁNÍ – POKUD TOTO RIZIKO 
NEVEZMETE NA VĚDOMÍ, VYSTAVUJETE SE NEBEZPEČÍ VÁŽNÉHO 
PORANĚNÍ ČI SMRTI.

Neucpávejte sací otvory vaším tělem.  Vlasy, oblečení, šperky 
atd. se nesmí dostat do blízkosti sacích otvorů bazénu nebo 
masážního bazénku.



ZODIAC® is a registered trademark of Zodiac International, S.A.S.U., used under license.

Zo
di

ac
 P

oo
l C

ar
e 

Eu
ro

pe
 - 

BP
 9

00
23

 - 
49

18
0 

St
 B

ar
th

él
ém

y 
d’

An
jo

u 
ce

de
x 

- S
.A

.S
.U

. a
u 

ca
pi

ta
l d

e 
1 

26
7 

14
0 

€ 
/ S

IR
EN

 3
95

 0
68

 6
79

 / 
RC

S 
PA

RI
S

Votre revendeur 
Your retailer 

Modèle appareil 
Appliance model

Numéro de série 
Serial number

Trouvez plus d’informations et enregistrez votre produit sur  
More informations and register you product on  

www.zodiac-poolcare.com
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